


Lifestyle® 135 

Home Entertainment System 


Setup Guide | ①設置ガイド 




Safety Information 


Please read this guide 

Please take the time to follow the instructions in this guide carefully. They will help you set up 
and operate your system properly and enjoy its advanced features. Please save this guide for 
future reference. 

All Bose products must be used in accordance with local, state, federal, and industry 
regulations. 


A 

CAUTION 

A 

RISK OF ELECTRICAL SHOCK 
DO NOT OPEN 




CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, 

DO NOT REMOVE COVER (OR BACK}. 

NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. 

REFER S£RV に ING TO QUALI 円 ED PERSONNEL 



ATTENTION : POUR RfiDUIRE LE RISQUE DE D 臣 CHARGE 
臣 LECTRIQUE, NE RET 旧 EZ PAS L£ COUVERCLE (OU 
UARRIERE). ILNESE TROUVE A L’INT 目网 EU 円 AUCUNE 
PIECE POUVANT ETRE R ち PAR 臣 E PAR UUSAGER. 
S’ADRESSER A UN R 臣 PARATEUR COMPETENT. 


A The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle alerts the user 
to the presence of uninsulated, dangerous voltage within the system enclosure that 
L - ^ may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock. 

A The exclamation point within an equilateral triangle alerts the user to the presence of 
/\\ important operating and maintenance instructions in this guide. 


WARNINGS; 

• To prevent electric shock, match the wide blade of the line cord plug to the wide slot of the AC 
(mains) receptacle. Insert fully. 

• To reduce the risk of fire or electrical shock, do not expose the product to rain or moisture. 

• Do not expose this apparatus to dripping or splashing, and do not place objects filled with liquids, 
such as vases, on or ne 吕 r the apparatus. /As with any electronic products, use care not to spill liquids 
into any part of the system. Liquids can cause a failure and/or a fire hazard. 

• Do not place any naked flame sources, such as lighted candles, on or near the apparatus. 

• Contains small parts that may be a choking hazard. Not suitable for children under 
age 3. 

CAUTIONS: 

• Make no modifications to the system or accessories. Unauthorized alterations may compromise 
safety, regulatory compliance, and system performance, and may void the warranty. 

• Long-term exposure to loud music may cause hearing damage. It is best to avoid extreme volume 
when using headphones, especially for extended periods. 



Notes: 

• Where the mains plug or appliance coupler is used as the disconnect device, such disconnect device 
shall remain readily operable. 

• The product must be used indoors. It is neither designed nor tested for use outdoors, in recreation 
vehicles, or on boats. 

• The product label is located on the bottom or the back of the product. 

• The interconnect cables included with this system are not approved for in-wall installation. Please 
check your local building codes for the correct type of wire and cable required for in-wall installation. 

• This product is intended to be used only with the power supply provided. 


冒囲 


Please dispose of used batteries properly, following any local regulations. 
Do not incinerate. 


f じ This product conforms to all EU Directive requirements as applicable by law. The 
L 卜 complete Declaration of Conformity can be found at www.Bose.com/static/compliance. 


2 - English 
















Safety Information 


Additional safety information 

See the additional instructions on the Important Safety Information sheet enclosed in the shipping 

carton. 

Important Safety Instructions 

1 . Read these instructions. 

2 . Keep these instructions. 

3 . Heed all warnings. 

4 . Follow all instructions. 

5 . Do not use this apparatus near water. 

6 . Clean only with a dry cloth. 

7 . Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's 
instructions. 

8 . Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other 
apparatus (including amplifiers) that produce heat. 

9 . When a polarized plug is used ： Do not defeat the safety purpose of the polarized or 
grounding-type plug. A polarized plug has two blades with one wider than the other. 

A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or 
the third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your 
outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet. 

10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, 
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus. 

11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. 

12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the 
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution 
when moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over. 

13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long 
periods of time. 

14 - Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has 
been damaged in a way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been 
spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain 
or moisture, does not operate normally, or has been dropped. 



HDMI and the HDMI logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in 
the United States and other countries. 

iPod and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. 
©2011 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or 
otherwise used without prior written permission. 
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Welcome 


Thank you 


Thank you for choosing a Bose® LIFESTYLE® 135 system for your home. This guide 
provides step-by-step instructions for setting up your new system. 

Your new home entertainment system includes a speaker array, control console, 
Acoustimass module, universal remote control and a dock for iPod or iPhone. 

Unpacking 


As you carefully unpack the carton, if any part appears damaged, do not attempt to 
use it. Notify Bose or your authorized Bose dealer immediately. For Bose contact 
information, refer to the address sheet included in the carton. 

Be sure to save all of the packing materials. These provide the safest means for any 
necessary shipping or transporting. 


Carton contents: 



• Accessory kits 

Each kit is identified by an icon on the box. The icons appear in the system setup steps 
to indicate where parts are located. 
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Welcome 




Dock for iPod FM antenna IR emitter cable 
or iPhone 


ク 

USB flash drive 

(for system updating only) 



Speaker array 
extension feet 



Stereo audio cable 


Acoustimass 
module feet 



Operating 

Guide 



Wall mounting kit 


The speaker array can be mounted on a wall. If you wish to do this, contact Bose to 
purchase the WB-135 Wall Mount Kit. 


CAUTION: Do not use any wall-mounting hardware other than the WB-135 Wall Mount Kit 
to mount the speaker array on a wall. 


CAUTION: Do not place the speaker array nesf or over a source of heat, such as a 
fireplace. Any damage that may occur to your speaker array as a result of placing it over 
a fireplace will not be covered by the limited warranty on your LIFESTYLE^ system. 


English - 7 



























System Setup_ 

Putting the system together 


Note: The LIFESTYLE^ 135 system uses the reflective surfaces of your room to deliver 
wide, spacious sound. For best sound quality, the speaker array should not be placed inside 
a cabinet or diagonally in a corner. 


Note: To avoid wireless int 色 rference, keep other wireless equipment，such as wireless 
computer network routers, cordless phones, microwave ovens, or other W! 円 - enabled 
audio/video devices away from the speaker array and Acous む mass 風 module. 


step 1:Set up the speaker array 

What you need: 



Note: 10 protect the surface of your table you may want to put a protective cloth under the speaker 
array until setup is complete. The foam bag removed from the speaker array could be used for this 
purpose. 


Note: Be sure to remove all protective films from the speaker array before operating the system. 
They may affect acoustic performance if left in place. 


B. Plug the audio input cable into the connector labeled Audio In on the speaker array. 
Make sure the flat surface with the arrow on the plug faces up. 



Speaker array 


Audio input cable 
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System Setup 


C. Plug the small end of the power cord into the connector labeled Power 


Note: Do not plug the power cord into an AC power outlet at this time. You will be 
instructed to do this later in the setup process. 





Power cord 



D. Arrange the cables as needed for your setup location. 



OPTIONAL: Secure cables under the clips in the channel running along the length of 
the speaker array. 
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System Setup 


E. Turn the speaker array over and place it in front of your TV with the speaker grille 
facing into the room. 


CAUTION: The speaker array must be placed on a solid flat surface. For proper support, 
all of the feet on the bottom of the speaker array must be resting on the table top 



CAUTION: When positioning the speaker array, make sure it is not blocking any ventilation 
openings on your TV. Refer to the owner's guide that came with your TV and install in 
accordance with the manufacturer’s instructions. 


R OPTIONAL: To raise the speaker array and allow more space under it, you can install 
the optional extension feet (supplied). 



10-English 
















System Setup 


step 2: Set up the control console 


What you need: 



A. Place the control console on a flat, stable surface near your TV. 


Control console 


Note: Until your system is completely installed, it may be helpful to keep the contm! console 
positioned for easy access to its rear conn 台 ction panel. 
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System Setup 

B. Plug one end of the HDMI cable into an HDMI INPUT connector on your TV. 


Note: If 吕 n HDMI cable is already connected to an HDMI input on your TV, you can use this cable. 
Just disconnect the other end. 



C. Plug the other end of the HDMI cable you are using into the connector labeled 
HDMI OUT Video to TV on the control console. 


HDMI OUT 
Video to TV 
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System Setup 


D. Plug the audio input cable coming from the speaker array into the connector labeled 
Audio Out on the control console. 

Make sure the flat surface with the arrow on the plug faces up. 


Note: Make sure the audio input cable is not plugged into a Bose® link connector. 



E. Plug the power supply output cord into the connector labeled Power 



R Plug a power cord into the power supply. 

G. Plug the power cords from the speaker array and the control console into an AC 
(mains) power outlet. 
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System Setup 


step 3: Set up the Acoustimass® module 


What you need for the following steps: 



CAUTION: Choose a stable and level surface for the Acoustimass module. Vibration can 
cause the speaker to move, particularly on smooth surfaces like marble, glass, or highly 
polished wood. 


A. When placing the Acoustimass® module on bare floors, or other smooth surfaces ， 
attach the included rubber feet to the bottom of the module for greater stability and 
to protect your floor. 



B. Plug the small end of the power cord into the Power connector. 



For s 色 rvic 色 us 色 


only 
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System Setup 


C. Place the Acoustimass® module according to the following guidelines: 

• For best sound quality, stand the Acoustimass module on its feet along the same 
wall as your TV, or along any other wall in the front third of the room. 

• The front opening of the module can face any direction. 

• Make sure there is an AC outlet nearby. 


Acoustimass module 




Note: Be sure to remove all protective films from the Acoustimass module before operating the 
system. They may affect acoustic perfonmnce if left in place. 


D. Plug the Acoustimass module power cord into an AC (mains) power outlet. 

First time startup 


What you need for the following steps: 



Before you start: 

• Do not connect any devices to the control console at this time. The instructions 
provided on your TV will tell you when to do this. 

• Make sure the speaker array and Acoustimass module are in their final positions 
before performing the ADAPTiQ audio calibration. 
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System Setup 

step 1:Set up the remote control 

A. Slide the battery compartment cover off the back of the remote control. 



B. Install four AA (lEC LR6) batteries, matching the polarity markings (+ and -) to the 
markings inside the battery compartment. 

C. Slide the battery cover back into place. 

step 2: Turn your system on and follow the 
on-screen instructions 


A. Press the power button ( む ) on the control console to turn on your system. 

Because the system is in a low power state when in standby, it takes several 
seconds to start. When the power light on the control console changes from blinking 
to steady green, your system is ready to use. 



B. Check that the status indicator on the speaker array is off. 

Status — I 


If the Status indicator is blinking orange; 

• There is no wireless connection between the speaker array and the 
Acoustimass® module. 

• See the Troubleshooting table in the back of the operating guide and 
follow the instructions for correcting the problem of "No Sound." 
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System Setup 


C. Turn on your TV. 

D. Using the remote that came with your TV, change the TV input to the one that is 
connected to your LIFESTYLE® system. 

E. Follow the instructions on your TV screen. You will be prompted to do the following: 

• Select your language. 

• Run the ADAPTiQ® audio calibration system. 

• Connect and set up audio/video devices using the UNIFY® intelligent integration 
system. 

• Configure your Bose® remote to control your connected devices. 

If you have setup problems 


If you experience any difficulties during the setup process, such as an unrecognized 
device remote or a connection error, you can go to the UNIFY menu at any time and 
correct or change part of your system setup. See "Changing Your System Setup" in your 
system operating guide. 

For help in trying to resolve any problems, see the troubleshooting table in your system 
operating guide. 

Contacting customer service 


For additional help in solving problems, contact Bose® Customer Service. See the 
address sheet included with your system. 
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ちを上の留意項目 


このガイドは必ずお読みください。 

ガイドの指示にま意して、慎重に従ってください。ご購入いただいたシステムを正しくセッ 
トアップして操作し、機能を十分にご活巧いただくたかに役立ちます。また、必要なときに 
すぐにご覧になれるように大切に保管しておくことをおすすめします。 

Bose 製品をご使用いただく隙は、必ず地域と業界指導のを全基準に従ってください。 


CAUTION 


I RISK OF ELECTRICAL SHOCK | 
DO NOT OPEN 


CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, 
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 

NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. 

REFER SEFMCING TO QUALIFIED PERSONNEL. 


A 正 = 角おに矢が付き稲妻マークが入った表示は、製品内部に電圧の高い危険な部分が 
/夕\あり、感電の原因となる可能性があることをお客様に警告するものです。 


. 正=角おに感嘆符が入った表示は、製品本体にも表示されている通り、この取扱説明 

/|\書の中で、取り撒い上およびメンテナンス上、重要な項目であることをお客様に警告 
するものです。 

警告： 

•極性プラグを使用する場合、感電を避けるため、電源コードをコンセントにつなぐ際、プラグの 
幅が広い方の刃をコンセントの幅がにい方のスロットに差し込んでください。プラグは根元まで 
完全に差し込んでください。 

•火災や感電を避けるため、製品を雨にあてたり、湿度のある場巧で使用しないでください。 

• 水漏れやしぶきがかかるような場所でこの製品を使用しないでください。また、花瓶などの液体が 
入った物品を製品の上や近くに置かないでください。他の電気製品と同様、システム内に液体が侵 
入しないようにま意してくださし、。液体が侵入すると、故障や火災の原因となることがあります。 

• かの付いたろうそくなどのか気を製品の上や近くに置かないでください。 

• のどに詰まりやすい小さな部品が含まれています。3歳未蕭のお子様には適して いません。^^ 

ミ主意： 機 

•システムまたはアクセサリを改造しないでください。許巧なく製品を改造すると、システムの安 
全性と性能が損なわれるだけではなく、法令遵守の問題が生じ、製品保証が無効となる場合があ 
ります。 

•大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に患い影響を与えることがあります。ヘッドホンを長時 
間使用する場合は、過度な音量を避けるようにしてください。 

注記： 

. 万一の事故や故障に備えるために、電源プラグはよく見えて容易に手が届く位置にあるコンセン 
卜に接続してください。 

• この製品は室内専用です。屋外、 RV 車内、船上で使用するようには設計されていません。また、 
このような使用環境におけるテストも行われていません。 

• 製品ラベルは本体の底または裏面にあります。 

•付属のケーブル類は、壁内や天井裏、床下等の隠ぺい配線用ではありません。隠ぺい配線を行う 
際は、お住まいの地域の法令等に準拠したケーブルや施工法をご確認ください。詳しくは専門の 
施工業者にご相談ください。 

• この製品には付属の電源アダプタを使用してください。 

f m -| 使用済みの電ミ也は、お住まいの地域の条例に従って正しく処分してくだ 

さし、。腳しなし、でください。 

巧空ホ》回地 

f r この製品は、法の定めに基づき、 EU 指令の全ての要件に準拠しています。完全な適合 
V Vi 宣言書については、 www . Bose . eom / s ね tic / compliance / を参照してください。 
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ま全上の留意項目 


その化のごま意 

その他のを意については、パッケージに同巧の『を全上の重要なごミ主意』シートを参照してください 

(化米のみ)。 

巧全上の留意項目 

1. この説明書をよくお読みください。 

2. 説明書の指示に従ってください。 

3 . すべてのミ主意事項に留意してください。 

4 . すべての指示に従ってください。 

5 . この装置を水辺で使用しないでください。 

6- 清掃の隙は乾いた布を使用してください。 

7 - 換気孔は塞がないでください。製造元の指示に従って取り付けてください。 

8. ラジエーター、暖房送風口、ストーブ、その他の熱を発する装置（アンプを含む）の近く 
には設置しないでください。 

9. 極性プラグを使用する場合、極性プラグや接地極付きプラグの安全機能を損なうような 
使い方はしないでください。極性プラグには2つの刃があり、片方の刃がもう一方の刃 
よりも幅がにくなっています。また、接地極付きプラグには2つの刃に加え、接地用の 
アース棒が付いています。極性プラグの広い方の刃および接地極付きプラグのアース棒 
は、お客様の安全を守る機能を果たします。製品に付属のプラグがお使いのコンセント 
に合わない場合は、電気技師に連絡して新しいコンセントに取り替えてください。 

10- 電源コードが踏まれたり挟まれたりしないように保護してくださし、。特にプラグやテー 
ブルタッス装置側の接続部などにはミ主意してください。 

11- 製造元の指定するアタッチントまたはアクセサリーのみを使用してください。 

12•製造元の指定する、または製品と一緒に購入されたカート、スタンド、兰脚、 
ブラケット、または台 L 乂外の使巧は避けてください。カートを使用する場合、 

製品の載ったカートを移動する隙には転倒による負傷が起きないよう十分ミち y 
意してください。 

13 - 雷雨時や長期間使用しない場合は、装置の電源をおいてください。 

1ん修理が必要な際には、サービスセンターにお問い合わせください。装置に何らかの損傷 
がある場合、たとえば、電源コードやプラグの損傷、液体や物が装置内に落下した場 
合、装置に雨や液体がかかった場合、正常に機能しない場合、装置を落とした場合など 
には、修理が必要です。 


HDMI および HDMI のロゴは HDMI Licensing, LLC の米国および他の国々における商標または登録 
商標です。 

iPod および iPhone は Apple, Inc. の商標であり、アメリカ合衆国および他の国々で登録されてい 
ます。 

◎2011 Bose Corporation. 本書のいかなる部分も、書面による事前の許可のない複写、変更、配巧、 
その他の使用は許可されません。 
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巧全上の留意項目 


この「安全上の留意項目 J は、製品を安全に正しくお使いいただき、あなたや他の人々への危害や 
財産への損害を未然に防止するため、いろいろな絵表示をしています。内容をよく理解してから本 
文をお読みください。 

-絵表示について- 


A 警告 
/!\ミち意 


この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人び巧こまたは重傷を負う可能性び想定される内 
容を示しまず。 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が損傷を負う可能性が想定される内宮および物 
的損害のみの発生が想定される内容を示します。 


A 

⑩ 

〇 


記号は警告•注意を促す内容があることを告げるものです。 

® ( S ) 記号は禁止の行為であることを告げるものです 
(左図の場合は分解禁止を意巧します）。 

>記号は行為を強制したり指示ずる内容をちげるちのでず。 


♦異常が発生したとき 

A 警告 

A をなにおいや音がしたときは、ずぐに電源スイッチを切り、電源プラグを抜く 

そのままの巧態で使巧すると、火災や感電の原因となります。すぐに電源スイッチを切り、電源プラグをコンセン 

S 巧 フラグ トからあいてください。煙が出なくなるのを確認して、販売店に修理をご依頼ください。 

をが 

^ 内部に水や異物が入ったときは、すぐに電源スイッチを切り、電源プラグを抜く 

そのままの巧態で巧巧すると、火災や感電の原因となります。すぐに電源スイッチを切り、電源プラグをコンセン 
E ! だ"卜からぉし、て、販売店に点検をご依頼くださぃ。特にぉ子獅ぃるご家庭ではごま意くださぃ。 

^ 落としたり、キヤビネットを破損したとき肤ずぐに電源スイッチを切り、電源プラグを巧く 

そのままの巧態で使用すると、火災や感電の原因となります。すぐに電源スイッチを切り、電源フラグをコンセン 
だ 7 卜からおいて、販売店に点検をご依頼ください。 

電源コードや電源プラグが傷んだ場合は交換ずる 

電源コードや電源プラグが傷んだ巧態（怒源の露出、聯線、変形など）で使巧すると、义災や感電の原因となります。販売 
巧拓を巧な店に交換をご依頼ください。 

参設置、保管ずるとき 

A 警告 

/ C ^ 本機の上や周囲に、小さな金属物を置かない 

通風孔などから内部に落下した場合、乂災や感電の原因となりまず。 

電源コードは付属の専用品を使用する 

専巧電源コードが外の使刷ま、火災や感電の原因となります。また、本磯の専用電源コードを他の槪器に使うこともお止めくだ 

5用品5巧用 e し、 0 

AC アダプターは付属の専用品を使用ずる 

専巧 AC アダプターが外の使刷ま、乂災や感電の原因となります。また、本概の専用 AC アダプターを他の概器に使うこともお 

S 用品モ宙用 止めくださし、。 

A 電源プラグは巧元まで確実に差し込む 

差し込みが不完全な場合、発熱による感電や乂災の原因となります。また、ほこりがたまり易くなったり、プラグの金属部分に 
祖ちにちす 軸れる危険性力化ります。 

不ま定な場所に置かない 

1 x ) ぐらついた台の上や傾いた所、振動する所など、不を定な場所に置かなし巧ください。落ちたり倒れたりして、けがやき故 
の原因となります。 

タコ足醉線をしない 

コンセントや配線器具に同時に多数の概器を接続して電源を取ると、コードなどが過熱し、乂災の原因となります。 
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ま全上の留意項目 


♦設置、保管するとき 


A 警告 

〇 

巧切な S 巧 
{ AC 100 V ) 
を巧巧 

交流 100 ボルトの電源を使用ずる 

ミ毎外などで、表示された電源電圧（交流100ボルト）が外で使用すると、乂災や感電の原因となります。 

〇 

g をな場巧 
に巧 S 

捆包袋は安全な場所に保管ずる 

製品を晒包していた袋は、お子様の手の居かない安全な場所に保管してください。窒息などの事故の原因となります。 


A を意 

を 

ほこり、油煙、湯気、湿気、高温の場所に置かない 

火災や感電の原因となることがあります。 

A 

を育 

ゴムやビニール製品に本体を長期間を軸させない 

外装が聖質し跡が残ることがあります。 

〇 

かずま巧 

移動させる場合は、電源コードその化の接続線を外ず 

電源コードに無理な力が加わって傷付き、乂災や感電の原因となることがおります。また他の接続線が引っかかり、け 
力ての原因となることがありまず。 

Q 

引っ巧 0 S 止 

電源プラグを抜くときは、電源コードを引っ張らない 

電源コードが傷付き、火災や感電の原因となることがあります。必ず電源プラグを持って振いてください。 


•使用するとき 


A 警告 

めれ手篇止 

めれた手で電源プラグを巧き差ししない 

感電の原因となります。 

ま«巧止 

雷が鳴り出したら、本体やケーブル類に細れない 

感電の原因となります。 


A ミ主意 

〇 

ちをか吉< 

電源を入れる前には音量を最ルにする 

突然大きな音力、‘出て、聴力障害などの原因となることがあります。 

0 

ホモ入れない 

スピーカー開口部に手を入れない 

けがの原因となることがあります。特にお子様がいるご家庭ではご注意ください。 

0 

篇止 

長時間音が歪んだが態で使用しない 

スピー カーが発熱し、火災の原因となることがあります。 

0 

貧止 

大音量で長時間続けて聞かない 

大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に悪い影響をさえることがあります。特にヘッドホンのご使巧時にはごを意 
ください。 

€ 

s ® フラグ 
を巧< 

お手入れのときは電源プラグを巧く 

安全のため、お手入れは電源プラグをおいてから巧ってください。感電の原因となることがあります。 
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巧全上の留意項目 


♦使用するとき 


A 警告 


〇 

必ず実行 

定期的に内部の掃除をずる 

5年に一度程度を目をに、磯器内部の掃除を販売店などにご相談ください。内部にほこりがたまったまま長時間掃除をし 
ないと、火災や故障の原因となることがあります。特に、湿気の多くなる梅雨期の前に巧ラと、より効果的です。なお、掃除 
費用については販売店などにご相談ください。 

〇 

&ずち巧 

電源 プラグやコンセント部の掃除をずる 

電源プラグを差してあるコンセント部にほこりがたまると、火災の原因となることがちります。定期的にコンセント部の掃 
除をしてください。 


•電池使用時 


A 警告 


4 

電池内部から漏れ出た‘液（電瞄液）には直接ふれない 

-液が目に入ったときは、失明など障害のおそれがありますので、こすらずに水道水などの多量のきれいな水で十分に洗っ 
た後、ずぐに医師の治療を受けてください。 

-液が皮盾やあ服に付着した場合には、皮盾に障害を起こすおそれがありますので、すぐに多量の水道水などのきれいな水 
で洗い流してください。 

-液を祀めた場合には、すぐにうがいをして医師に相談してください。 


指定された種類が外の電池は使用しない 

発熱や破裂、液漏れにより、火災やけが、あるいは固囲の'方厦の原因となります。 


電あを加熱、火の中に入れるなどしない 

過度に温度が上がった場を、およびか中投入した場合には、電池の内圧が高まり、破裂により、火災やけが、あるいは 
周困の巧損の原因となります。 

分典*止 

電池を分阐しない 

無理に電池を分解しようとすると、手指を傷つけたり、電池内部の電辭破が飛び散って衣服を損傷したり、皮膚のただれや 
化学やけどを起こすばかりでなく、目に入った場合口ま、失町するおそれがありまず。 


電おのプラス+とマイナスーを シヨー トさせない 

シヨート（超繳させると電池は激しく発觀し、液漏れ、破裂により、火ぶやけが、ちるいは周囲のミち損の原因となります。 
シヨート（短絡）事故防止のためコイン、ネックしス、ガムの包装紙などの金属と一緒に持ち運んだり、保管しないでく 
ださい。また、アルミホイル、ガムの包装紙などで電池を包まないでください。 

を 

乾電おは充電しない 

破裂や液漏れにより、乂災やけが、あるいは商囲のミち損の原因となります。 


電お端子に直接はんだ付けをしない 

電池を加熱することになり、温度上昇によって使用している樹脂部品の変形を生じ、破漏れ、内部シヨートなどの異常を 
生じ発熱、液漏れ、破裂により、火災やけが、あるいは周囲のミち損の原因となります。 




Q 

巧在禁止 

種類の異なる電おや、新しい電池と古い電池を混ぜて使用しない 

温巧すると液漏れ、破裂により、火災やけが、あるいは周囲の汚損の原因となります。未使用の電池と使苗済み、または、 
使いかけの電池を混ぜて使うと、早くミ肖耗した電池が過度の放電状態（過放電）となり、不経済なばかりではなく液漏 
れ、破幫の原因となりまず。 

を 

段げつけたりして強い衝撃をちえない 

電池を変形させないでください。電池を落下させて変形させたり、無理な力を加えて変おさせると、電池封口部のゆが 
みによって液漏れ、内部ショートなどの異常を生じ発熱、液漏れ、破裂により、火災やけが、あるいは周囲の巧損の原因と 
なります。 
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ま全上の留意項目 


参電池使用時 


A を意 

〇 

をず実巧 

使い切った電おはずぐに機器から取り出ず 

過放電ませると液漏れ、破裂により、义災やけが、ちるいは周团の巧廣の原因となります。 

水めれ*止 

電池は濡らさない 

水や海水、ジュースなどの液体で電池を濡らすとさぴたり、 シヨー トずる原因となります。 ショー トすると液漏れ、破誤によ 
り、乂おやけが、ちるいは周囲のミち損の原因となります。 

を 

外装チューブをはがさない 

電池の外装チューブをはがしたり、キズをつけないこと。電池がショートが態となり易く、電池が液漏れ、発熱、破裂す 
る原因となります。 

〇 

必ず実巧 

長い間使用しない時は、電池を機器から取り出ず 

スイッチを切っていても概器の中の電ミ也は電気がみしずつ減っていきます。液漏れの原因にもなりますので長期間使巧しな 
い場合は電池を取り出しておいてください（非甫巧を除く）。 

〇 

必ずち巧 

極性表示（プラス+とマイナスー）に従って正しく入れる 

電池のプラス+とマイナスーを逆に接続すると、充電されたり、機器によっては電池がショート（短路）巧態になり発熱、液 
漏れ、破梨により、火災やけが、あるいは周囲の汚損の原因となります。 

〇 

必ず実行 

電化は乳幼巧の手の届かないところに置く 

誤って飲み込むと、窒息や胃などへの障害の原因となることがあります。巧一飯み化んだ場合は、直ちに医師に相談して 
ください。 


参電波について 


A 警告 


® 

サ g •巧ち 


本製品を分解-巧造して使巧しないでください。電波法に巧触しまず 


〇 む腺ペースメーカーまたは除細動器などを装着している人から 22 cm な上離して使用してください 

ぺースメーカーに影響を与え、重大事故につながる場合があります。 


Q 病院内や航空機の中などでは使吊しないでください 

高度な安全を要求される場所では絶対に使巧しなし巧ください。特定医療槪器や航空機の計器類などの誤動作の原因と 

巧用京止 なります。 


製品のゴム足について 

•ゴム足は素材の性質から、設置面の塗料によっては、移行または'汚染を示す可能性がちります。事前にご確認のうえご使用 
ください。 

■付属のゴム足は高摩擦性をちしているお、塗装面との接轴面に密着しやすい性質を持っております。接独面の一部を剥が 
してしまう可能性もちりますので、ま前にご確認のうえご使用くださし、。 
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はじめに 


お買い上げありがとうございます 


Bose ® LIFESTYLE ® 135 system をご購入いただき、ありがとうございます。このガイド 
では、ご購入いただいたシステムをセットアップするち法について、順を追ってご説明 
いたします。システムのご購入時は、まずこちらの「①設置ガイド」を先にお読みくだ 
さい。 

このホームエンターテイメントシステムには、スピーカーアレイ、コンソール、アクー 
スティマスモジュー ル、 ユニパーサルリモコン、および iPod/iPhone 用ドックが付属し 
ています。 

付属品の巧認 


箱の中身を取り出した際に、もしも付属品が不足している場合や損傷などが発見された 
場合は、そのままの状態を保ち、直ちにお買い上げになった販売店までご連絡くださ 
い。そのままでのご使用はおやめください。 

箱や捆包材は、後日修理やメンテナンス等が必要になった場合のために保管しておくこ 
とをおすすめします。 

内容物 


• スピーカーアレイ 



• アクーステイマスモジュール 



• アクセサリーキット 

各キットは、箱に巧刷されているアイコンによって区別できます。これらのアイコン 
は、システムのセットアップ手順でパーツの場所を示すために使用されます。 
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はじめに 



リモコン 電ミせ 



iPod/iPhone FM アンテナ 
用ドック 

ク 

USB ドライブ（システム 
アップデート専巧） 


IR (赤外線) 

ェミツター 



スピーカーアレイ用 
調整足 



ADAPTiQ® 自動音場補正システム用 
へツドセット 



アクースティマス 操作ガイド 

モジュール用ゴム足 



ウオールマウントキット 


スピーカーアレイは壁に取り付けて使用できます。壁に取り付けて使用するには、ボー 
ズ販売店にお問い合わせの上、ウォールマウントキット WB -135 をご購入ください。 


ま意： ウォールマウントキット WB -135 な外の壁あけ用金具を使ってスピーカーアレイ 
を壁に取り付けることはおやめください。 


ま意： スピーカーアレイを暖炉などの熱源の近くに置かないでください。暖炉などの上 
に設置したことが原因でスピーカーアレイが破損した場合、 LIFESTYLE ® system に関す 
る保証は適用されません。 
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システム設定 


システムコンポーネントの接続 


ミま記： LIFESTYLE® 135 system は室内の反響面を利用してにがりのある豊かなサウンドを実現して 
います。最高の音質をお楽しみいただくため、スピーカーアレイを戸棚の中に設置したり、お部屋 
の角に斜めに設置することは避けてください。 


ミ主言己： ワイヤレス信号の干渉を回避するには、スピーカーアレイおよびアクース ティ マスモジ ュー 
ルを、 コンピューター用ワイヤレスネットワークルーター、コードレス電話、電子レンジ、その他 
の Wi-n 対応 AV 機器など、ほかのワイヤレス機器から離れた場所に設置します。 


ステップ1:スピーカーアレイの設ま 

必要となるもの： 



ま 言 己： このときスピーカーアレイの下にな護巧の巧を置くと、テレビ台の表面が傷つくのを防ぐ 
ことができます。スピーカーアレイを包んでいたな護カバーを使用することもできます。 


ミま記： システムを使巧する前に、スピーカーアレイから全てのイ呆護フィルムを剥がしてくださし、。 
保護フイルムが残っていると、オーデイオバフオーマンスが低下する原因となります。 


B . 音亩入カケーブルをスピーカーアレイの [Audio In ] 端子に差し込みます。矢印がま 
示された平らな面を上に向けてプラグを差し込んでください。 



スピーカーアレイ 


音亩入カケーブル 
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システム設を 


C . 電源コードの小さいちのプラグを、 [ Power ] というラベルの付いた端子に差し込み 
ます。 


ま記： 電源コードは、まだ電源コンセントに差し込まないでください。コンセントへの 
接続は、このセツトアップ手順の後半で行います。 



© 

電ミ原コード 

D . 設置場所のニーズに応じてケーブルを配置します。 



オプション：スピーカーアレイの長いちの辺に沿って設けられた溝部分にあるク 
リップの下にケーブルを固定することもできます。 
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システム設を 


E . スピーカーアレイをひっくり返し、スピーカーグリルを部屋の中ふに向けた状態で 
テレビの前に配置します。 


ま意： スピーカーアレイはを定した平らな面に設置してください。正しく設置するには、 
スピーカーアレイの底にある足が全て台の上にしっかりと載っている必要があります。 



ま意： スピーカーアレイを設置するときは、テレビの通気孔を塞がないようにま意して 
ください。お使いのテレビに付属している取あ説明書を参照し製造元の指示に従って 
設置してください。 


F . オプション：スピーカーアレイの位置を高くして台とアレイの間にスぺースををけ 
るには、オプションとして製品に付属の調整足を取り付けます。 



14-曰本語 

















システム設を 


ステップ2:コンソールのセツトアップ 

必要となるもの： 



A . コンソー ルは、テレビに近い安定した場所に水平に設置します。 


コンソール 


ミま言己：システムの設置が完了するまで、コンソールはひとまず背面パネルにある接続部に手が届 
きやすい場所に仮置きすることをおすすめします。 
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システム設を 

B. HDMI ケーブルの片側をテレビの HDMI 入力端子に差し込みます。 


ミま言己：テレビの HDMI 入力に HDMI ケーブルを接続'るみの場合は、接続されているケーブルをそ 
のまま使用するため、反対側を巧いてください。 



C. HDMI ケーブルの反対側を、コンソールの [HDMI OUT Video to TV] 端子に差し込 
みます。 


HDMI OUT 
Video to TV 
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システム設を 


D . スピーカーアレイに接続した音声入カケーブルを、コンソールの [Audio Out ] 端子 
に接続します。 

矢印がま示された平らな面を上に向けてプラグを差し込んでください。 


ミま記： 音声入カケーブルを [ Bose ® Link ] 端子に差し込まないでくださし、。 



E . 電源アダプター出カケーブルをコンソールの [ Power ] 端子に差し込みます。 



F . 電源コードを電源アダプターに差し込みます。 

G . ス ピーカー了 レイとコンソールの電源コードを電源コンセントに差し込みます。 
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システム設を 

ステップ3:アクーステイマスモジュールのセツトアップ 


このステップで必要なもの： 



ま意： アクースティマスモジュールはを定した水平な面に設置する必要があります。特 
に大理石やガラス、磨き上げた木などの滑りやすいま面では、音の振動でスピーカーの 
位置がずれることがあります。 


A . アクースティマスモジュールをホやその他の滑りやすい面に直を置く場合は、を定 
性の向上とホの保護のため、モジュールの下に付属のゴム足を取り付けることをお 
すすめします。 



B . 電源コードの小さいちのプラグを、 [ Power ] 端子に差し込みます。 


サービスま巧 
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システム設を 


C. 次のガイドラインに沿ってアクースティマスモジュールを設置します。 

• 最高の音質を得るには、アクースティマスモジュールをテレビと同じ壁に沿って置 
くか、あるいは左右の壁沿いでテレビの近辺（テレビのある壁から見て部屋の3分 
の1が内の場所）に置きます。 

• モジュール前面の開□部はどちらのち向を向けてもかまいません。 

• 電源コンセントが近くにある場所に設置してください。 


アクーステイマスモジュール 


ま意： アクースティマスモジュールの前面や背面を底にしたが態や、横倒し、または天 
地逆のが態で使用しないでください。 



ま 言 己： システムを使用する前に、アクーステイマスモブユールから全てのな護フイルムを剥がして 
ください。保護フイルムが残っていると、オーデイオパフォーマンスがイ氏下する原因となります。 



D. アクーテイマスモジュールの電源コードを電源コンセントに差し込みます。 

システムの起動 


このステツプで必要なもの： 



作業をおめる前に： 

.コンソールには、まだ他の機器を接続しないでください。テレビ画面にま示される手 
順に従って、機器を接続してください。 

• ADAPTiQ ® システムによる自動音場ネ甫正を行う前に、スピーカーアレイとアクーティマ 
スモジュールが実際に使用する場所に設置されている事を確認してください。 
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システム設を 


ステップ1:リモコンの設ま 

A . リモコンの裏側にあるバツテリーカバーをスライドして外します。 



B . 製品に付属の単 S おアルカリ乾電'池4本を、電池ケース内にある+と-のま示に向き 
を合わせて入れます。 

C . バッテリーカバーをスライドして元に戻し、パチンと音がするまで閉じます。 


ステップ2:システムの電源投入およびその後の操作 
手順 

A . コンソールの電源ボタン（む）を押して、システムの電源を入れます。 

電源投入時は省電力状態から復帰するため、起動までに数秒〜十数秒間を要します。 
コンソールの電源ランプの点滅が緑の点なにをわると、システムが使用可能な状態に 
なります。 



B . スピーカーアレイのステータスランプが消灯していることを確認してください。 

ステータスランプ^ 


ステータスランプがオレンジ色に点滅する場合： 

• スピーカーアレイとアクースティマスモジュールの間にワイヤレス接続が確立さ 
れていません。 

• 操作ガイドの後半にある「故障かな？と思ったら」の表を参照し、「音が出な 
し、」の対処ち法に従ってください。 
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システム設を 


C. テレビの電源を入れます。 

D. テレビのリモコンまたはテレビ本体のボタンを使用して、テレビ入力を LIFESTYLE® 
system をを続した HDMI 入力に切り替えます。 

E. テレビ画面にま示される手順にがし、、 Unify® テクノ □ジーによるセットアップを実施 
します。セットアップの流れは、が下の通りです。 

• 言語を選択します。 

• ADAPT の®自動音場巧正システムを実行します。 

• Unify® テクノロジーの ナビ ゲーシヨンに 従い、 AV 機器を接続して セツ トアップし 
ます。 


• Bose® リモコンで接続機器を操作できるように設定します。 

セツトアップ時のトラブル 


機器がリモコンに反応しない場合や接続に障害がある場合など、セットアップ中にトラ 
ブルが発生したときは、いつでも Unify® メニューに戻って、システム設定を修正また 
は一部変更することができます。詳しくは、操作ガイドの「システム設定の変更」を参 
照してください。 

トラブルが発生した場合の解決ち法については、操作ガイドの「故障かな？と思った 
ら」を参照してください。 

ユーザー サ ポー トセンターへのお巧い合わせ 


お問い合わせ先 

巧障および修理のお問い合わせ巧 

ボー ズ株式会社 サービスセンター 
お客様き用ナビダイヤル SS, 0570-080-023 

PHSJP 電話からは、 Tel03-5489- 1124へおかけください。 

干 206-003 已東京都多摩市唐木田 1-53-9 唐木田センタービル 

製品等のお問い合わせ先 

ボーズ株式会社ユーザーサポートセンター 
お客様専用ナビダイヤル 査 8.0570-080-021 
PHS、IP 電話からは、 Tel 03-5489-0955 へおかけください。 
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